VETERINARAIS SERTIFIKATS
ANIMAL HEALTH CERTIFICATE

Nr.

dzivnieku baribas, kas iegiita no dzivnieku izcelsmes olbaltumvielam un baribas maisijumu, kas
satur $o baribu (izpemot olbaltumvielas saturoSus majs un istabs dzivnieku baribas konservus),

ieveSanai Latvijas Republika

for processed animal protein intended for animal consumption and products, including mixtures, other
than petfood in hermetically sealed containers, containing these proteins, intended for export to the

Republic of Latvia

Nosiititajvalsts
Country of dispatch:

Administrativa teritorija
Administrative territory

Ministrija
Ministry:

lzdevéja organizacija
Issuing authority:

1. Olbalstumvielu vai to saturoSu produktu apraksts
Identification of protein or product

R Bariba raZota no izejvielam, kas ; : ., |lepakojumu | Neto
Partijas identifikacijas icgatas no sekojosu sugu dzivnickiem NProdukta ve?s ;cpako_]uma k:qu et i
Lot id Hurries 5 The product was produced from raw ature of product | Type of packaging| nymper of | Net
ot identification number | 110 pia] of the following species packages | weight
(kg)
Kopa / Sum:

I1. Olbalstumvielu vai to saturo$u produktu ieguve
Origin of protein or product

Atzita vai registréta uzpémuma adrese un veterinaras uzraudzibas numurs
Address and veterinary registration number of the approved or registered establishment

II1. Zipas par olbalstumvielu vai to saturosu produktu transportesanu
Destination of protein or product

Bariba nositita / The feedingstuff will be sent
no / from:

(valsts; kravas nosititajs un adrese / country; name and address of the consignor)

caur / through:
(tranzitvalsts / transit country)
uz/to:

(valsts; kravas sapnéméjs un adrese / country; name of consignee and address at the place of destination)

ar sekojo3u transportu
by the following means of transport:

(noradit transporta veidu un registracijas numuru, lidojuma reisa numuru vai kuga nosaukumu
indicate means of transport and registration marks, flight number or registered ship name)
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IV. Veterinira izzina
Health attestation

Es, zemak parakstijies valsts veterinarais inspektors, ar So apliecinu, ka:
1. Minétas olbaltumvielas vai tas saturo3i produkti
1.1. pilniba vai dalgji satur parstradatas dzivnieku olbaltumvielas, kuras nav paredzétas cilveku uzturam;
1.2. parstradati registréta vai atzita uzpémuma;
1.3. termiski apstradati
- vismaz 20 min pie 133°C un 3 baru liela spiediena; produkta izmérs pirms apstrades nedrikst parsniegt 5 em™,
vai
- atbilstogi eksportétajvalsts likumdo$anas prasibam, ja olbaltumvielas nav iegiitas no ziditajiem o
1.4. pec apstrades izmekl&ts vidgjais paraugs, kurs atbilst sekojosiem raditajiem®:
- clostridium perfringens -nav 1g®
- salmonella - nav 25g. n=5, ¢=0, m=0, M=0"
- enterobacteriaceae -n=5, c=2, m=10, M=3x10%in 1g
2 Pirms nosiitidanas laboratoriski izmekléts galaprodukta vidgjais paraugs, kurs atbilst sekojo3iem raditajiem:
- salmonella - nav 25g. n=5, ¢=0, m=0, M=0®
3. Olbaltumvielu vai to saturo$u produktu ieguvé izmantotas
- atgremotdju olbaltumvielas ;
vai .
- nav izmantotas atgremotaju olbaltumviela
4. Olbaltumvielas vai tas saturo$i produkti
- iepakoti jaun iepakojama materiala .
vai

- Kkonteineri vai cita veida transporta lidzek]i ir pilnigi iztiriti un dezinficéti ar eksportétajvalsts kompetentas iestades

atzitiem dezinfekcijas ITdzek]iem, ja tos transportg neiepakotus“’.

5. Veikti visi pasakumi, lai min&tie produkti p&c termiskas apstrades netiktu atkartoti infic&ti.

4

s O,

I, the undersigned official veterinary inspector hereby certify that:
1. The protein or products described above
1.1. contains exclusively or partially processed animal protein not intended for human consumption;
1.2. has been processed in a registered and approved plant;
1.3. has been subjected to the heating
- to at least 133°C for a minimum of 20 minutes at a pressure of 3 bars with a particle size prior to processing of
not more than 5 cm'™,
or :
- in case of non-mammalian protein, according to the existing legislation of exporting country'”;
1.4. was analysed by a random sample which complies with the following standards™ :
- clostridium perfringens - absence in I g”
- salmonella - absence in 25g. n=3, c=0, m=0, M=0",
- enterobacteriaceae - n=5, c=2, m=10, M=3x10"in 1g ‘
2. A random sample of the end product was examined immediately prior to dispatch and found to comply with the
following standards: - salmonella - absence in 25g. n=5, ¢=0, m=0, M=0-?
3. Was produced by using ruminant protein “/;
or
Was produced without using ruminant protein .
4. The protein or product described above
- was packed in new packiging material’,
or
- incase of dispatch as bulkj transport, containers or any other means of transport were thoroughly cleaned and
disinfected with a disinfectant approved by the competent authority of exporting country™”.
5. Has undergone all precautions to avoid recontamination with pathogenic agents after treatment.
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Sastadits /Done at on
(vieta / place) (datums / date)
Zimogs / Seal
(valsts pilnvarota veterinara inspektora paraksts / (uzvards un kvalifikacija drukatiem burtiem /
signature of official veterinary inspector) name and qualification in capitals) ”,

(1) Nevajadzigo svitrot / Delete as appropriate

(2) kur/ where: n = paraugu skaits / number of units comprising the sample;
m = piejaujamais baktgriju skaits; izmeklgjumu rezultats ir apmierinoss, ja baktériju skaits visos paraugos neparsniedz m /
threshold value for the number of bacteria; the result is satisfactory if the number of bacteria in all sample units does not
exceed m;
M = maksimalais baktériju skaits; izmekl&jumu rezultats ir neapmierinoss, ja viena vai vairdkos paraugos baktériju skaits ir M
un vairak / maximum value for the number of bacteria; the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one
or more sample units is M or more;
¢ = paraugu daudzums, kuros bakt&riju skaits var biit robeZas starp m un M un izmekigjumu rezultati ir apmierinoi, ja paréjos
paraugos baktériju skaits ir m vai mazaks / number of sample units the bacterial count of which may be between m and M, the
sample still being considered acceptable if the bacterial count of the other sample units is m or less.

(3) Paraugs nopemts pgc termiskas apstrades / Sample taken after treatment

(4) Paraugs nopemts uzglabaSanas laika parstrades uznémuma / Sample taken during storage at processing plant

(5) Parakstam un zimogam jabiit cita krasa, ka dokuments / This signature and seal must be in a different colour to that of the printing
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